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BARN AVANNEN

N:o 1
Den 5 Jan.

Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet
Redaktion: ANNA och J. B. GAUFFIN.

nc O 36 arg.
1919.

Nyårsvaka.

Djupa, klara toner klinga, 
tusen, tusen klockor ringa 
in det nya år!
Stilla, lyssna vi och bäva, 
medan toner kring oss sväva ! 
Säg, vad förestår?

Våga vi vid nyår glädas, 
eller må vi ännu rädas, 
frukta nöd och strid?
Våga vi med lyftad panna 
tro på seger för det sanna 
uti världen vid.

Ja, vi våga! — Fridens ängel 
med sin palm och liljestängel 
nalkas till vår jord!
Ljuva röster hör jag tala, 
vilka trösta och hugsvala 
med Guds eget ord!

“Berg må vika, högar falla, 
jag bär omsorg om er alla!“ 
säger Herren Gud.
“Jag skall eder väl bevara, 
och igenom nöd och fara 
för jag hem min brud!“

"Alla dagar är jag nära! 
Späda lammen vill, jag bära 
i min starka famn! — 
Ack, så må vi icke sörja! 
Nej, med glädje må vi börja 
uti Jesu namn!

ELIN NORDIN.

Med detfa n:r följer som bilaga textbok för söndagsskolan.
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BARNAVÄNNEN

Jyår.

■
ådet nya årets första mor­

gon lyfta vi våra tankar och 
vår själs blickar uppåt till 
vår härliggjorde frälsare Je­
sus Kristus och stanna i till­

bedjan inför lians bild, som lyser emot 
oss så ljus och stor, så kärleksrik 
och god.

Huru än år och tider skifta och 
byta gestalt, huru än världen ocli allt 
i den förändras liksom vi själva, så 
finnes det en som alltid är sig lik, en 
som alltid är densamme — Jesus 
Kristus är densamme i går och i dag, 
så ock i evighet.

När vi låta tanken gå till den tid, 
då Jesus levde sitt liv här på jorden, 
huru skön står ej hans bild inför oss 
i helighetens, kärlekens och barmhär­
tighetens ljus!

När han såsom gosse ocli yngling 
i sin fosterfaders timmermans-verkstad 
arbetar med sina heliga händer för 
att skaffa bröd åt sig ocli de sina, 
vilken skön förebild är han ej för 
alla unga i hela vida världen!

Ocli när han såsom man träder fram 
såsom lärare för sitt folk, och ska­
rorna komma för att lyssna och finna 
hjälp mot synden, mot sjukdomar, li­
danden och sorger, huru skön står han 
ej i nåd och makt inför oss! Med ett 
förlåtelsens ord från hans mun få de

Jesus Kristus är densamme i går och i 
dag, så ock i evighet. Ebr. 13: 8. 

syndbetungade frälsning och frid, för 
en beröring av hans mäktiga hand 
måste sjukdomarna vika ocli demo­
nerna fly, och för ett tröstens ord 
från honom varda sorgsna hjärtan 
jublande glada.

Och sådan Jesus uppenbarade sig 
under sitt jordeliv, sådan har han för 
troende hjärtan visat sig vara under 
de två årtusenden, som flytt sedan 
dess, och sådan har han stått inför 
oss i kärlek och barmhärtighet under 
de gångna åren av vårt korta liv. Ja, 
Jesus är densamme i går eller under 
tider som flytt.

Men han är också densamme i dag 
eller för det innevarande ögonblicket* 
I dag som i går sträcker han sin famn 
mot eder, barn, och säger: "Låten bar­
nen komma till mig ocli förhindren 
dem icke, ty Guds rike tillhör sådana." 
— "Kommen till mig, T alla, som ar­
beten och ären betungade, så skall 
jag giva eder ro.“ Hos Jesus finnes 
i dag kärlek och barmhärtighet att få 
för stora ocli små, för glada och sorgsna. 
Hos Jesus finnes i dag förlåtelse och 
frälsning för betungade hjärtan och 
tröst för lidande själar. Ah, vilken 
välsignelse, att Jesus är sig lik, vil­
ken lycka, att han är densamme i dag 
som han var i går!

När vi stå på det nya årets tröskel
- 3 -
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och speja in i framtiden och fråga 
oss, hur skall det gå i kommande da­
gar? Då svarar oss vårt skriftord: 
Han är också densamme i evighet. 
Din blick in i framtiden och din frå- 
gande oro för den kan icke gå så 
långt, att icke Jesu Kristi trofasthet 
sträcker sig mycket längre. Ty han 
är ock densamme i evighet.

Din uppgift nu under detta nya år 
och under alla de kommande åren av 
din levnad på jorden, måste ‘då bliva 
att få en fullt klar och trogen bild 
av din frälsare. Var finner du den 
bilden? Jo, i nya testamentet och i 
profetiorna om honom i det gamla. 
Har din bibel varit litet använd hit­
tills, så låt den nu komma i troget 
bruk. Där finner du Jesu Krist bild 
tecknad i klara, varma färger. Där 
finner du den enföddes härlighet så 
skönt målad, att du ej kan låta bli 
att älska honom och sluta dig till ho­
nom av hela ditt hjärta.

I ditt nya testamente får du läsa 
om, huru han älskade och tröstade 

lidande och sörjande människobarn, 
huru han botade deras sjukdomar, för- 
lät dem deras synder, ja, bar våra 
synder i sin lekamen upp på trädet 
och blev försoningen för våra synder 
och icke allenast för våra utan ock för 
hela världens. Vid hans trofasta fräl­
sarehand får du gå in i det nya året 
och in i den mörka, hotande fram­
tiden. I hans gemenskap viker mörkret 
och skingras dimmorna. Hos honom 
finner du tröst och hugsvalelse mot 
allt tidens lidande och skydd mot fa­
rorna i/ världen.

Och när du en gång möter din fräl­
sare i den andra världen, skall han 
räcka dig härlighetens krona, om du 
här nere varit honom trogen. Såsom 
han älskade de sina, när de voro med 
i striderna här nere, så skall han älska 
dem och förhärliga dem i det him­
melska fadershuset. Han skall där 
föra de sina från den ena klarheten 
till den andra och låta dem se, att 
han är densamme i evighet.

J. B. Gauffin.

Brew från Kina.
Hwangchow den 6 maj 1918.

Kära små vänner!
Gud välsigne eder!

Jag har de senaste dagarna hört talas 
om en liten kinesgosse, huru många lidan­
den han fått utstå på grund av föräldrars 
och släktingars okunnighet. Och nu tänkte 
jag berätta litet om honom för eder. 
När ni få höra, huru denne lille gosse 
behandlades när han var sjuk, skola ni 
säkert tacka Gud, som givit eder en snäll 
och förståndig far och mor.

Gossen hette U-Chi-foh och var omkring 
fem år gammal. Han hade en tid förut 
varit skral i sin mage. Troligen hade han 
mask, som de flesta barnen i Kina lida 
av. De bruka då ofta komma hit till oss 

för att få tnedicin, då de vanligen bli 
friska. De ha också själva en slags' me­
dicin mot mask, men denna är ej tillräck­
ligt stark att driva ut det onda. Det har 
ock berättats mig, att de knappast finna 
det fördelaktigt att ej ha mask. Dessa 
skola skydda och bevara deras liv, heter 
det. Ej sällan händer, att när de fått 
medicin här och funnit att den gjort åsyf­
tad verkan, de inte ge den lille ännu en 
dosis, ty de frukta, att den skall helt 
och hållet fördriva det onda.

Den lille U-Chi-foh var nu mycket sjuk 
och man fruktade för hans liv. Hans 
hem ligger ej långt från vår flickskola, 
och en faster till honom går i praktiska 
skolan. Vi ha många gånger varit där på 
besök. Men när gossen blev allvarsamt

- 4 —
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sjuk, kommo de ej hit för att få hjälp. 
Icke heller gåvo de honom själva den 
behandling han behövt och som de bordt 
förstå att giva honom. I stället togo de 
råd av andra goda vänner, som varken 
hade förtroende till oss eller till vår 
lära. Bland annat fingo de det rådet att 
såra den lille gossen, så att blod komme 
ut. En gammal gumma efterskickades, 
och med en bit av en sönderslagen pors­
linskopp skrapade hon den stackars gossen 
på flera ställen i ansiktet, på varje finger 
och på kroppen. Att gossen ej kunde bli 
frisk genom detta är lätt att förstå.

Vår bibelkvinna kom och berättade detta 
för mig, och att de även haft avgudapräs- 
ten där. Denne hade uppmanat dem att 
skriva avgudens namn på ett papper ocli 
sedan tillbedja detta samt tända rökelse 
och många andra dåraktiga ceremonier. 
En kinesisk läkare hade de också tillkal­
lat, men dessa ge ofta orätt medicin, som 
förvärrar i stället att förbättra den sjukes 
tillstånd.

En dag i förra veckan kom bibelkvin­
nan och sade sig hava hört, att den lille 
gossen var död. Jag kände mig riktigt 
tacksam till Gud därför. De hade emel­
lertid skrikit ocli gråtit där i hemmet 
nästan hela natten. Det är mycket van­
ligt hos kineserna att högljutt gråta, ja, 
rent av tjuta, när någon dör.

Men på kvällen kom bibelkvinnan till­
baka och sade, att han ännu levde, ehuru 
han ofta nästan såg ut som död. De hade 
nu börjat fundera på att sända efter min 
man för att se, om han möjligen kunde 
göra något. Och nu undrade bibelkvin­
nan, om han vore villig att gå, sedan de 
förut behandlat gossen på ett sådant sätt.

Han lovade att gå, om gossens föräld­
rar begärde det samt betalade det vanliga 
priset, omkring 50 öre. Ty ser ni, små 
vänner, man kan ej gärna gå till en sjuk 
för att ge medicin och hjälp, om, den 
sjukes närmaste ej riktigt vilja det, och 

det visa de genom att själva komma hit. 
I de flesta fall låta vi dem också betala 
litet för medicin och för den hjälp de få.

Från den lille gossens hem kommo de 
ej för att få hjälp, ty då bibelkvinnan 
kom tillbaka, fann hon den lille vara så 
klen, att det fanns föga hopp. Hon fruk­
tade, att om de nu finge den allra minsta 
hjälp härifrån ocli han sedan ändå dött, 
hade de sagt, att det varit vårt fel. Några 
dagar därefter dog också den stackars 
plågade gossen. — —

Det är nu flera dagar sedan jag skrev 
ovanstående. Vi skriva i dag den 16 maj.

Tidigt i morse kom bud från vår skol­
lärares hem, att en liten gosse, halvtan- 
nat år gammal, hade dött. Det var en 
släkting till skolläraren, som rådde om 
honom. Fyra barn där i hemmet hade 
haft mässlingen, däribland denne lille 
gosse. I går kom skolläraren hit ocli ta­
lade om huru sjuk gossen var ocli huru 
bedrövad han själv var över att de, me­
dan han var i skolan, hade givit gossen 
kinesisk medicin. Och detta ehuru de 
många gånger förr och även sedan bar­
nen nu blevo sjuka, fått hjälp från oss 
Det såg också ut, som om medicinen han 
fick av den kinesiska doktorn, varit orsak 
till gossens död. Skolläraren själv tyck­
tes tro det, varför han var mycket bedrö­
vad. De andra barnen äro nu på bätt- 
ringsvägen.

Det var .ej något roligt, som jag be­
rättat för eder denna gång. Men det fin­
nes så mycken sorg ocli nöd i världen, 
och det skadar ju ej, att barnen ibland 
också få höra något sådant.

Bedjen Gud för Kina, små barn, för 
Kinas barn ocli för deras föräldrar, att 
de snart måtte få sina ögon öppnade, så 
att de kunna se det stora ljus, som vi äga 
i Jesus Kristus.

Hjärtliga hälsningar till eder alla från 
eder tillgivna.

Oltilia Tonner.

*
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FULLA HÄNDER. 
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BARNAVANNEN

Fulla händer.
Med händerna fulla står Inga-lill, 
här mill uti försommargrönska. 
Men vad är det månne hon längtar till, 
kan någonting mera hon önska?

Jo, mamma år borta! — Kan inte förstå, 
hon lovade komma tillbaka, 
och då litet gott skulle Inga-lill’ få, 
en frukt eller kanske en kaka!

Ont Inga-lill såge av mamma en flik, 
hon ilade henne till möte! 
Ack, hon skulle vara så lycklig och rik, 
om mamma i famn henne slöle!

Då bleve nog händerna tomma i hast, 
ty blommor och docka flck fara, 
om mamma hon blott kunde riktigt få fast, 
och sedan hos henne flck vara.

ELLA.

«

Degerbyns söndagsskola.
Med fotografi.

egerbyn ligger i Värmskogs soc­
ken i Värmland på södra änden 
av sjön Värmeln. Inom socknen 
finnas två missionsförsamlingar» 

anslutna till Sv. Missionsförbundet. Värm- 
skogs östra är indelad i tre kretsar, och 
Degerbyns söndagsskola tillhör en av 
dessa.

Vi samlas varje söndag för att läsa och 

sjunga om Jesus, vår frälsare, som vi älska 
ocli söka följa. Vi älska också söndags­
skolan och sjunga ofta: »Jag älskar sön­
dagsskolan och gärna skyndar dit.» Ty 
den man älskar, vill man gärna sjunga 
om.

Vår tidning Barnavännen är oss alla så 
kär. Det är så roligt att läsa de sköna 
berättelserna och att få besök av så många

DEGERBYNS SÖNDAGSSKOLA.
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vänner i söndagsskolorna landet runt. Vi 
ônska också vi att nu få göra en tur ge­
nom landet och hälsa på våra vänner som 
läsa vår kära Barnavän.

Jag har själv som barn gått i Degerbyns 
söndagsskola och hört mycket gott om 
Jesus, som gjort så mycket för oss. När 
jag sedan blev vuxen och fyllt sjutton år, 
fick jag en klass med små barn, som jag 
nu talar med om vår frälsare, som är 
allas vår bäste vän.

Farbror Strandberg, som sitter mitt 
ibland oss på fotograflen, har under många 
år utsått livets ord bland barnen och oss 
unga. Länge var han ensam i arbetet, tills 
vi började hjälpa till, den systern som 
står till höger och jag.

Nu önska och bedja vi, att Gud måtte 
hjälpa oss alla att troget och på ett rätt 
sätt bruka det pund han givit oss för 
arbetet i hans vingård. Måtte vi ej 
glömma lärdomarna, som vi få i söndags­
skolan. Och måtte vi alla få mötas frälsta 
en gång hos Jesus.

En varm hälsning från oss barn och 
lärare i Degerbyn genom Agda Kjellberg.

Bibelläsning

eller vad står det i nästa söndags text?
Veckan 6—12 jan. 1919.

M. 6. Joh. 2: 1—11. Jesu första under
T. 7. v. 1—2. Jesus, hans moder och 

lärjungarna på bröllopsfäst i Kana.
O. 8. v. 3—4. Vinet tar slut, och Jesu 

moder säger detta för Jesus.
T. 9. v. 5—6. Maria förbereder tjänarna.
F. 10. v. 7—8. Jesu befallning till tjä­

narna.
L. 11. v. 9—10. Övertjänarens och brud­

gummens förvåning.
S. 12. v. 11. Undrets verkan.

Söndagsskoltext för don 12 januari,
1. sönd. a. Trettondagen.

Jesu första under.
Joh. 2; 1—11.

Minnesvers: Fil. 4: 19. Så skall ock 
min Gud, efter sin rikedom, i fullt mått 
och på ett härligt sätt i Kristus Jesus giva 
eder allt, vad I behoven.

«'
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Illustreras med fina, nya klichéer.
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